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A harmincéves háború és befe jezése az 1648-ban megkötöt t west-
fá l ia i béke , egész K ö z é p - E u r ó p a p o l i t i k a i a rcula tá t m e g v á l t o z 

ta t t a . E l s ő éve iben , r ö v i d i d ő r e p o l i t i k a i szerephez j u t t a t o t t egy 
magyar szá rmazású orvos t i s : Johannes Jesseniust, csa lád i n é v e n : 
nagyjeszeni Jeszenszky J á n o s t . 

O r v o s t ö r t é n e t ü n k e d d i g Je s sen ius ró l m i n t o r v o s r ó l nem sokat t u 
d o t t : J e s sen iu s ró l m i n t tör ténet í róról azonban semmi t sem. 

A r r a nézve , hogy orvos tör ténet i í róink e d d i g miér t f o r d u l t a k o l y 
kevés é r d e k l ő d é s s e l Jessenius élete , o rvos i és egyéb i rányú t u d o m á 
nyos m u n k á l k o d á s a felé , a v á l a s z t mindeneke lő t t maga Jessenius 
éle te adja meg . É l e t e , ame ly a magyar haza ha tá ra in k ívü l f o l y t l e ; 
könyve i , ame lyek m i n d kü l fö ld i n y o m d á k b ó l kerü l tek k i ; p o l i t i k a i 
szereplése is, a m e l y kü lönösképpen az 1618. é v i cseh fe lke léshez és 
annak t o v á b b i fe j l eményeihez fűződött - b á r abban is je lentős sze
repet játszott magyar s zá rmazása - , ez a szerep lése tette őt a csehek 
s z a b a d s á g m o z g a l m á n a k és a protestáns é r d e k e k v é d e l m é n e k v é r 
t anú jává . 

Jessenius é le te vá l toza tos , az a k k o r i i d ő k h ö z mérten a „ n e m z e t 
közi e m b e r n e k " é le te v o l t . A t y j a , Jeszenszky B o l d i z s á r , m i n t 22 éves 
ifjú, 1555-ben hagyta el a T u r ó c megyei szü lő i házat, és v á n d o r o l t 
k i a szi léziai B o r o s z l ó v á r o s á b a , aho l a k k o r m á r több r o k o n a élt . 
B o l d i z s á r a t tó l félt ugyanis, hogy az e l ő n y o m u l ó török seregek f e l 
h a t o l n a k T u r ó c m e g y é b e is és a k k o r az a v e s z é l y fenyegetheti , hogy 
m i n t ifjú, t ö r ö k r abságba kerü l . I t t B o r o s z l ó b a n nősült meg, o d a v a l ó 



p o l g á r l eányá t , Schüler in M á r t á t vette f e l e s é g ü l ; ebből a házasság
bó l származot t , m i n t e l ső gyermek , az 1566. december 27-én születet t 
J á n o s . 

Jeszenszky J á n o s t a n u l m á n y a i t B o r o s z l ó b a n kezdte, m a j d a l ipcse i , 
w i t t e n b e r g i , római és p á d u a i egyetemeken f o l y t a t t a , ahonnan ha tév i 
kül fö ld i tanulás után, 1591-ben tért vissza s zü lővá rosába . O t t r ö v i d 
ide ig o r v o s i gyakor l a to t f o l y t a t o t t , m a j d a d r ezda i régens, Fr igyes 
V i l m o s herceg kinevezte u d v a r i o rvosának és a korán e l h u n y t I . K e -
resztély vá l a sz tó f e j ede l em ké t á rvá j a neve lő j ének . D r e z d á b a n azon
ban csak m á s f é l év ig m ű k ö d ö t t , a m i k o r a régens a w i t t e n b e r g i egye
temre nevezte k i az a n a t ó m i a és a sebészet p ro fesszorává . I t t taní tot t 
közel nyo lc éven át. T u d o m á n y o s m u n k á s s á g á n a k legjava is erre 
az i dő re esik. W i t t e n b e r g i m ű k ö d é s é n e k l é n y e g e mégis abban á l lo t t , 
hogy a német egyetemeken ő l e t t a „ r ac ioná l i s sebészet" e l ső h i r d e 
tője , mega l ap í t ó j a . K i t ű n ő , az a k k o r i német a k a d é m i á k o n i smere t len , 
főképpen a p á d u a i egyetem sze l leméből t á p l á l k o z ó tanítói m u n k á t 
fe j te t t k i W i t t e n b e r g b e n és t an í tványa i so rábó l több, az a k k o r i i d ő k 
ben k i v á l ó o rvos került k i . 

Jeszenszky J á n o s , a k i abban az időben m á r csa lád i n e v é n e k l a t i 
nosított fo rmájá t , a Jessenius nevet használ ta , w i t t e n b e r g i profesz-
•szor k o r á b a n is gyakran r á n d u l t át P r á g á b a gyógyí tan i és b o n c o l n i , 
de legnevezetesebb prága i l á t o g a t á s a az 1600. é v i v o l t , a m i k o r június 
elején az egyetem fe lkérésé re igen nagy és e l ő k e l ő közönség előtt , 
ezernél több néző je len lé tében , boncol t f e l egy ember i ho l t tes te t . A 
250 é v e fennál lo t t p rága i a k a d é m i á n ez v o l t az első n y i l v á n o s b o n 
co l á s . 1 K e v é s s e l ezután l e m o n d v a a w i t t e n b e r g i professzori á l l á s á r ó l , 
1602 őszén v é g l e g P r á g á b a köl tözöt t . 

P r á g á b a köl tözését a r é g e b b i , de az ú jabb orvos tör ténet is csak
nem k ivé te l né lkü l azzal m a g y a r á z t a , hogy azér t vá l t meg w i t t e n 
bergi ka ted rá já tó l , mer t P r á g á b a n I I . R u d o l f császár u d v a r i or
v o s á v á nevezte k i és e g y i d e j ű l e g a prágai egyetem professzora is l e t t . 
D r . F r i e d e l P ick , a p r ága i német egyetem t aná ra , o rvos tö r t éné sz 2 

és a m a g a m ezi rányú ku ta tása i a lap ján azonban m a már teljes b i zo 
nyosságga l megá l l ap í tha tó , hogy Jessenius sohasem v o l t a p r á g a i 
egyetem magisztere sem. E z u tóbb i már csak azér t sem lehetet t , m e r t 
abban az i d ő b e n a t e spedésben l evő ősi p r á g a i fő iskolán az o r v o s i 
fakul tás nem is működöt t . 



Prágában a k k o r csak m i n t jó h í rnévnek ö r v e n d ő orvos f o l y t a t o t t 
gyakor l a to t , a k i egyre szorosabb kapcsolatba ke rü l t a csehországi 
veze tő k ö r ö k k e l , fő leg a protes táns nemességgel és a vá ros i p o l g á r 
s á g g a l , de a P r á g á t , m i n t a b i r o d a l o m a k k o r i f ő v á r o s á t g y a k r a n 
fe lkereső magyar p o l i t i k u s o k k a l , f ő u r a k k a l is. 

E r r e az i d ő r e esik első tör ténet i munká jának k i a d á s a , ame lyben 
I I . M á t y á s n a k 1608. évi n o v e m b e r 19-én Pozsonyban l e fo ly t k o r o 
názásá t írta le . 

A m i k o r ugyanis a X V I I . s zázad első éveiben a „ H a b s b u r g c s a l á d i 
v i s z á l y " I I . R u d o l f és öccse, M á t y á s herceg közö t t m i n d j o b b a n k i 
élesedett , ő ez u tóbb inak pá r t j á ra ál l t . A jog , mindeneke lő t t a p r o 
testánsok v a l l á s g y a k o r l a t a terén biztosított j o g o k i ránt i t isztelete és 
szabadságszere te te tették M á t y á s h ívévé , a k i t ő l - az a k k o r m á r 
súlyosan idegbe teg I I . R u d o l f f a l szemben - a nagyobb jogt isz te le t 
é rvényesülésé t , a mél tányos és k i egyensú lyozo t t abb b e l - és k ü l p o l i 
t i k a k o r s z a k á n a k e lköve tkezésé t remél te . 

Résztvet t I I . M á t y á s n a k 1608. nov . 19-én Pozsonyban magyar k i 
r á l l y á történt ko ronázásán és ezt az eseményt, a n n a k e lőzménye ive l 
együt t „ R e g i s U n g a r i a e M a t h i a e I I . C o r o n a t i o " címen'* 1609-ben 
Bécsben l a t i n u l , m a j d ugyanazon évben F r a n k f u r t b a n németül is 
megjelent kis m u n k á j á b a n le í r ta . Ehhez a m u n k á h o z a magyar feje
de lmek , i l l e t v e k i r á l y o k r ö v i d „ c h r o n o g r a p h i á j á t " is csatolta. 

Jessenius r é szvé te l e a ko ronázáson mindeneke lő t t f e lve t i a kér 
dést, m i lehete t t e lőzménye és i n d o k a annak, hogy egy prága i gya
k o r l ó orvos a ko ronázás ünnepé lyes szer tar tására e lu tazo t t Pozsonyba, 
azon résztvett és ennek az e s e m é n y n e k nemcsak szemlélője , h a n e m 
krón ikása is le t t? 

Mie lő t t erre a kérdésre v á l a s z t keresnénk, r ö v i d e n ismertet jük a 
kis munkát . 

A z e semények le í rásá t M á t y á s h o z intézett a j án l á s vezet i be. E b b e n 
a kor s ze l l emének megfe le lően , dagá lyos s t í lusban dicséri az új 
u r a l k o d ó a d d i g i é rdemei t , sze l l emi és l e l k i e rényei t . A z a j án l á s 
végén ez á l l : „ R e g i s Majes ta t i s Fidiss imus D o c t o r Jessenius Eques 
U n g a r u s " ; t ehá t : „ K i r á l y i F e l s é g e d n e k l eghűségesebb Jessenius d o k 
tor , magyar l o v a g " (vagyis m a g y a r nemes). A m i n t ebből l á tha tó , 
Jessenius i t t , m i n t később megje len t ma jdnem v a l a m e n n y i m u n k á 
ján , feltüntette magyar nemesi származását és a l i g h a t évedünk , ha 



ezt főképpen a n n a k tulajdoní t juk, hogy éppen s z á r m a z á s á n a k meg
j e lö l é séve l k í v á n t a min t egy már a j án l á sában is i n d o k o l n i részvételé
nek jogosságát a pozsonyi ko ronázáson , hiszen azon e l v i l e g m i n d e n 
magyar nemesember megjelenhetet t . 

Beveze té sü l e l m o n d j a M á t y á s m e g k o r o n á z á s á n a k e lőzményei t , úgy 
i smer te tve azokat , hogy I I . R u d o l f b e l e f á r a d v a az u r a l k o d á s ter-
heibe, önként a d t a be leegyezésé t tes tvéröccsének, M á t y á s n a k , ma
gyar k i rá l lyá ko ronázásához . B e s z á m o l ar ró l , m i l y e n kü lde tésse l ér
kezet t Pozsonyba M á t y á s m e g b í z á s á b ó l Trau t son Sixtus gróf á l l am
tanácsos a m e g v á l a s z t á s , i l l e t ve a megkoronázás e lőkész í tése cél
j á b ó l . Miu tán p e d i g a magyar o r szággyű lés nevében I l l é sházy Is t 
v á n a r ra kérte a g ró fo t , jelentse a főhercegnek, hogy a magyar ren
dek szívesen v á r j á k érkezését , M á t y á s b e v o n u l á s á n a k napjá t októ
ber 22-re tűzték k i . 

E z e k u t á n Jessenius részletesen le í r ja az ezen a n a p o n Pozsony 
ha t á r ában a főhe rcegek fogadásá r a az oszt rák ha tá r ig v o n u l ó főurak 
á l t a l vezetett b a n d é r i u m o k gyülekezésé t , ahonnan a hét oszlopban 
fe l sorakozot t menet a dé l i ó rákban F o r g á c h Ferenc esz tergomi érsek 
veze t é séve l i n d u l t e l az osztrák ha tár fe lé . 

A fe lvonu lásban részt nem v e t t u r a k és c s a l á d t a g o k hintókon, 
ünnepi díszben k ö v e t t é k a menetet , v a g y a D u n a pa r t j án , az őszi 
napsütéstől t ündök lő mezőn te leped tek le , hogy o t t v á r j á k meg a 
ha tá r ró l v i s szaé rkezőke t . Jessenius e leven t o l l a l ecseteli azt a p o m 
pát , ame ly ezen a t ü n d ö k l ő képen vég ig tek in tő néző e l é tárult . A 
marcona , k a c a g á n y o s , bogláros f ö v e g ű fér f iak a l a t t d r á g a szer
s z á m m a l felszerelt, tüzes l o v a k táncol tak , a d á m á k ünnep i öltözetén 
éksze rek és ha jukban pompás fe jékek ragyogtak , a r é z h a r s o n á k ara
nyán és a dobok szalagja in cs i l log tak az őszi napsugarak. 

Besö té tede t t már , a m i k o r a főherceg több osztrák és m o r v a főúr , 
v a l a m i n t több száz főnyi ka tonaság kísére tében Pozsony a l á érke
zett . I t t az esztergomi érsek r ö v i d b e s z é d d e l ü d v ö z ö l t e a főherce
get, a k i ugyancsak r ö v i d e n v á l a s z o l t , m a j d v a l a m e n n y i e n lóról 
s z á l l v a , néhány perc ig tá rsa logtak a magyar trón j e lö l t j éve l . K i s v á r 
t a tva azonban m á r k i g y ú l t a k a f á k l y á k , fe lzendül tek a harsonák , 
megpe rdü l t ek a d o b o k , és a menet lassan e l i n d u l t a v á r o s kapuja 
felé , a h o l a l akosság u j jongó tömege v á r t a az é rkezőke t és kísérte 
fel a v á r b a az ország j ö v e n d ő k i rá lyá t . 



E n n y i t k í v á n o k Jesenius k ö n y v é b ő l , m i n t e g y csak íze l í tőül be
m u t a t n i , hogy e néhány sorban j e l l emezzem stílusát, l e í r á s i módjá
n a k é lveze tes , szinte szépí ró i e l evenségé t . U g y a n i l y e n színesen, de 
a h i sz to r ikus p o n t o s s á g á v a l is, ír ja le Jessenius a Szt. M á r t o n székes
e g y h á z b a n l e f o l y t ko ronázás i szertartást , sorra e l m a g y a r á z v a az egyes 
m o z z a n a t o k és a ko ronázás i j e l v é n y e k je lentőségét . E z z e l kapcsolat
b a n közl i a koronázás t mege lőző leg , m a j d a szertartás f o l y a m á n el
hangzo t t beszédeket , a koronázás i eskü szövegé t és a k é s ő b b i ny i la t 
k o z a t o k a t , szó szerint, egész t e r j ede lmükben . 

A le í rás t az esemény fon tosságához i l l ő ünnepé lyesség j e l l emz i . 
Jessenius ebben az esetben nem t u d o m á n y o s munkát írt, s t í lusá t nem 
a human i s t a l a t i n n y e l v tömörsége és e lőke lősége j e l l e m z i , hanem 
kis m u n k á j á n a k ú g y s z ó l v á n m i n d e n sorá t az ünnepélyes ak tusokban 
g y ö n y ö r k ö d ő , hazája h a g y o m á n y a i r a b ü s z k e magyar l e l ke sedés hatja 
át.4 

E r e d e t i l e g fe lve te t t ké rdésünk az v o l t , hogyan és m i l y e n a lka lom
b ó l j u t o t t el Jessenius Pozsonyba? 

E r r e e lsősorban az a l evé l ad m a g y a r á z a t o t , amelye t 1612. ápr. 
9-én R é v a y Péter gróf, magyar k o r o n a ő r h ö z intézett és amelyet 
R é v a y n a k „ D e Sacrae Coronae Regn i H u n g á r i á é o r t u , v i r t u t e , vic
t o r i a , fo r tuna , u l t r a annos" c. a la t t B é c s b e n 1613-ban k i a d o t t m u n 
k á j á b a n t a lá l t am meg. A levelet R é v a y e m u n k a v é g é n egész ter
j e d e l m é b e n közöl te . A szerző a közlés i n d o k á u l m e g e m l í t i : ezt azért 
teszi, hogy munká ja v é g é n üres o l d a l a k ne marad janak , i d e nyomatja 
k i tehát Jesseniusnak ezt a hozzá intézet t l eve lé t , a k i - m i n t mondja 
- „ n a g y t u d o m á n y ú fér f iú és nek i jó b a r á t j a és ak i ennek a művének 
m e g í r á s á r a és k i a d á s á r a sarkal ta , sőt a n n á l t anácsa iva l is segítet te". 

B á r m i i n d o k a is v o l t R é v a y n a k e l e v é l közlésére , kétségtelen, 
hogy ezzel számunkra igen jó szo lgá l a to t tet t , mer t á l t a l a Jessenius 
é l e t é v e l kapcsola tban o l y a n tények m e g v i l á g í t á s á h o z segí tet t hozzá, 
a m e l y e k egyéb forrás híján m i n d m á i g m a g y a r á z a t n é l k ü l marad t ak 
v o l n a . 

E b b e n a l evé lben Jessenius beveze t é sü l a t ávo l i mú l tban hasz
ná la tos u r a lkodó i j e l v é n y e k r ő l és a magyar k o r o n á r ó l szól, m a j d 
í g y f o l y t a t j a : „ É n is egyike v o l t a m azon keveseknek, a k i k a szent 
k o r o n á t R u d o l f k incs tá rábó l k i h o z t a m , de tanúja v o l t a m annak is, 
a m i k o r későbben a Pozsonyban m e g t a r t o t t o r szággyű lésen M á t y á s 



főhercegnek azt á tadták , m a j d azzal őt megkoronáz t ák , de l á t t am 
azt is, a m i k o r Te , m i n t k o r o n a ő r , azt Pozsonyban ny i lvános meg
tekintésre k iá l l í to t t ad" . 

E b b ő l a l e v é l b ő l két fon tos mozzanat tűn ik k i . A z egyik , hogy 
Jessenius j e l en v o l t a m a g y a r koronának a p r á g a i császári k incs tá r 
ból történt á t adásáná l , i l l e t v e á tvéte lénél , a más ik ped ig , hogy 
ugyancsak tanúja v o l t a n n a k az aktusnak is, a m i k o r P r á g á b ó l a 
magyar k o r o n á z ó v á r o s b a , Pozsonyba szál l í to t t koronát az o rszág
gyűlésen M á t y á s főhercegnek á tad ták . 

Ezze l kapcsola tban j o g g a l f e lve tőd ik a m á s i k ké rdés : m i l y e n m i 
nőségben, m i l y e n jogc ímen v e t t részt Jessenius ennél az a k t u s n á l , 
hiszen m i n t p rága i g y a k o r l ó orvos , semmifé le magyar m é l t ó s á g o t 
nem v i se l t , vagy h i v a t a l t n e m töltött be és k i tő l kapot t erre m e g 
bízást? 

E n n e k m a g y a r á z a t á r a m á s pozi t ív adat h í ján csak f e l t evések re , 
Jessenius későbbi szavaira szor í tkozhatunk és köve tkez te tése inke t 
ezekből , i l l e t v e R é v a y Pé te r szóban levő m u n k á j á b a n e l ő a d o t t a k b ó l 
vezethet jük le. 

Ismeretes, hogy R u d o l f és M á t y á s között a c sa l ád i v iszály 1608-ban 
már o d á i g élesedet t , hogy M á t y á s , a k i a k k o r m á r M a g y a r o r s z á g he ly 
tartója v o l t , köve te l t e b á t y j á n a k lemondásá t a magyar t rónról . E b 
ben a t á r g y b a n már hosszabb i d ő óta t á r g y a l á s o k fo ly t ak a c sászá r 
és öccse közöt t , amelyeket D i e t r i c h s t e i n o lmütz i püspök közvet í te t t . 
A ki tűnő p a p - d i p l o m a t á n a k v é g ü l is sikerült e lé rn ie , hogy I I . R u d o l f 
1608. június 25-én a magyar t r ón ró l l emondo t t . A trón jelöltje M á t y á s 
főherceg l e t t , hogy azonban őt magyar k i r á l l y á koronázhassák , szük
ség v o l t a k o r o n á r a és a k o r o n á z á s i j e lvények re is, amelyeket R u d o l f 
annak ide jén Pozsonyból P r á g á b a szállí t tatott és a H r a d z s i n b a n ő r iz 
tetet t . A szeszélyes, sú lyosan idegbajos R u d o l f azonban v o n a k o d o t t 
a koroná t k i a d n i . 

R é v a y Pé te r munká jábó l m e g t u d j u k azt is, hogy e magyar k ö v e t e 
lések te l jes í tésének k i e r ő s z a k o l á s a cél jából M á t y á s sereggel v o n u l t 
P r á g a a l á és ennek a h a d n é p n e k je lentékeny részét tették a főhe rceg 
ki tar tó h ívének , Thurzó G y ö r g y a k k o r i m a g y a r o r s z á g i f őkap i t ány 
nak csapatai is. A hosszas t á r g y a l á s o k befe jez téve l I I . R u d o l f v é g r e 
is engedett , e l rendel te a k o r o n a k iadásá t és azt a koronázás i j e l v é 
nyekke l együt t több magyar úr a H r a d z s i n k incseskamrá jábó l k i -



hozta és M á t y á s n a k á tadta . A z á t v e v ő m a g y a r o k között lehete t t b i 
zonyára Jessenius is. V a l ó s z í n ű , hogy éppen T h u r z ó von ta be ebbe 
a bizalmas funkc ióba , a k i v e l m á r régebben jó kapcso la tokban á l lo t t 
és akinek, m i n t az más a d a t o k b ó l is ki tűnik, e g y é b bizalmas m e g 
bízásokat is tel jesített . 

D e Jessenius szerepe ezzel nem ért vége t , sőt azt mondha tnánk , 
éppen ezzel kezdődö t t . M i u t á n a f e l ség je lvényeke t T h u r z ó n a k át
adták , m i n t o rszágos f ő k a p i t á n y ezeket Pozsonyba száll í t tat ta. A 
fegyveres k í sé re te t ehhez m i n d e n b izonnya l T h u r z ó katonái szol
gál ta t ták, de v o l t a k po lgár i k í s é r ő k is és a f en t i ekbő l csaknem b i z o 
nyosra v e h e t ő , hogy a k í sé re tnek egyik p o l g á r i tag ja v o l t Jessenius 
is, ak i i l y e n minőségben u t azo t t e l P r á g á b ó l Pozsonyba és o t t t anú ja 
v o l t - m i n t m o n d j a - annak az aktusnak is, a m i k o r a ko roná t az 
o rszággyűlésen M á t y á s n a k á t a d t á k . 

Ezeket a köve tkez te tése inke t egyébként megerős í t i maga Jesse
nius is. 

A m i k o r ugyanis é v e k k e l későbben , már p o l i t i k a i szerepet v á l l a l v a , 
1619-ben a f e l k e l ő protestáns r endek m e g b í z á s á b ó l Pozsonyban j á r t , 
hogy o t t m i n t a rendek kü ldö t t e , a magyar országgyűlésen m e g 
a k a d á l y o z z a F e r d i n á n d magya r k i r á l lyá ko ronázásá t , az a k k o r i ná 
dor , F o r g á c h Z s i g m o n d bécsi u tas í tására e l foga t t a és Bécsbe szál l í t 
tat ta őt, a h o l 22 héten át r aboskodo t t . A m i k o r k i szabadul t , f o g s á 
gáról és a n n a k e lőzménye i rő l részletesen b e s z á m o l t a rendekhez i n 
tézett e m l é k i r a t á b a n . E b b e n azt o lvashat juk , hogy a m i k o r őt B é c s 
ben a császár i hadb í ró e lőt t k iha l lga t t ák , e l f o g a t á s a el len e ré lyesen 
t i l t a k o z o t t é s p e d i g mindeneke lő t t azért, m e r t őt m i n t magyar nemes 
embert , az o r szág határa in k í v ü l fogságba v e t n i nem szabad. E z 
el len t i l t a k o z v a , h i v a t k o z o t t múl t j á ra és annak fo lyamán az u r a l 
k o d ó n a k t e t t s zo lgá la t a i r a is. E l m o n d o t t a o t t , hogy ő bizonyos i d e i g 
M a g y a r o r s z á g o n nevelkedet t , őt a nádor e l ő d e i (már t i . az őt l e ta r 
tóztató F o r g á c h Z s i g m o n d e l ő d e i ) kedve l t ék (ezt e lsősorban T h u r z ó 
G y ö r g y n á d o r r a érthette), b e a v a t t á k bizalmas ü g y e i k intézésébe és 
ők a ján lo t ták be I I . M á t y á s k i r á l y n a k is, a k i befogadta az u d v a r i 
t i sz tviselők k ö z é (vagyis u d v a r i o r v o s á v á nevezte k i ) . N y i l v á n v a l ó , 
hogy i l y e n b i za lmas ügy in tézése lehetett a m a g y a r kirá lyi k o r o n a 
k ihoza ta la is a prágai császár i kincstárból . 

Jessenius m á s i k , történeti t á rgyú munkája 1613-ban F r a n k f u r t b a n 



j e l en t meg l a t i n n y e l v e n . 5 E b b e n I . F e r d i n á n d és I I . M i k s a császá
r o k u t ó d a i v a l f o g l a l k o z i k . K é t t áb láza tban muta t j a be a két császár 
leszármazot t ja i t , pontosan k ö z ö l v e születési és e lha lá lozás i a d a t a i 
ka t , házasságkötése ike t és g y e r m e k e i k sorát. E z e n k í v ü l j e l l e m z i a két 
leguto lsó Habsburg-császár t , I I . R u d o l f o t és I I . M á t y á s t . E j e l l e m 
zések közül kü lönösen a I I . R u d o l f r a vona tkozó é rdekes , mer t bá to r 
rea l i t ássa l r a j zo l képet az idegbe teg , később az u r a l k o d á s r a m á r 
szinte képte len császárról , kö rnyeze tének romlo t t ságáró l , ennek v é g 
zetes köve tkezménye i rő l és a c sászá r ha lá lá t m e g e l ő z ő „ m i s z t i k u s " 
e seményekrő l . 

A kis k ö n y v M á t y á s n a k , az új császárnak hosszabb je l lemzését , 
j o b b a n m o n d v a dicsőí tését is m a g á b a n fog la l ja , m é g az edd ig i eke t 
is f e lü lmúló pá tossza l . E n n e k hangja m á r szinte a hízelgő u d v a r o n c 
b e n y o m á s á t teszi az o lvasó ra . P e d i g Jessenius nem v o l t sem u r a l 
k o d ó i kegyeket hajhászó, sem h a j b ó k o l ó udvaronc . A k k o r még csu
pán „ k i r á l y h ű " a l a t t v a l ó v o l t , a k i n e k tisztelete u r a l k o d ó j a i rán t a 
sors á l ta l a fe jedelemre ruházot t magasztos h i v a t á s n a k e l i smerésén 
nyugodo t t . A m i k o r azonban m e g g y ő z ő d ö t t a r ró l , hogy a M á t y á s t 
k ö v e t ő császár , I I . F e r d i n á n d erre a t iszteletre és hűségre mél ta t lan , 
nem habozot t a „ r e b e l l i s e k " t á b o r á h o z csat lakozni , a m i n t azt k é 
sőbbi é le t fo lyása is bizonyít ja. 

Jessenius ugyanis m á r d rezda i u d v a r i o rvos i és neve lő i m ű k ö d é s e 
ó t a vonzódo t t a pol i t ikához. A z 1618. május 23-án P r á g á b a n le já t 
szódot t e semények hatása a l a t t a po l i t i kának nemcsak szemlé lő je 
m a r a d t - és a m i n t egy esetben m á r lá t tuk - , k r ó n i k á s a v o l t , hanem 
annak most m á r a k t í v szereplője is l e t t . 

A p rága i defenesz t rác io idején Jessenius m á r a protestáns j e l 
l egű p rága i egyetem rek to ra v o l t . A protestáns r endek az úgyneveze t t 
„ d i r e k t o r o k b ó l " á l ló ko rmánya 1619 június közepén őt kü ld te k i 
köve tkén t azzal a cé l la l , hogy éppen ő, m i n t magyar származású és 
jó magyar kapcso l a tokka l r ende lkező férfiú, a k a d á l y o z z a meg Fer
d i n á n d magyar k i r á l l y á koronázásá t . Jessenius azonban későn é rke
zet t Pozsonyba, a k i r á lyvá l a sz t á s m á r megtör tént és I I . F e r d i n á n d o t 
o t t a n i t a r tózkodása a l a t t M a g y a r o r s z á g k i r á l y á v á koronázták . M i n t 
m á r emlí tet tük, a koronázás t k ö v e t ő napon Jesseniust a nádor e l 
foga t ta és B é c s b e száll í t tat ta. R a b s á g á b ó l több m i n t öt hónap m ú l 
tán a cseh r endek közben já rásá ra k i szabadu l t ugyan , de a császár 



szavá t vé te t te , hogy p o l i t i k á v a l nem f o g többé f o g l a l k o z n i és -
a m i n t m o n d o t t a - ,,a Csehor szágban f e l l ángo l t tüzet nem fogja t o 
v á b b sz i tani , hanem segíteni fog azt e l o l t a n i " . 

Jessenius azonban nem t a r t o t t a meg a d o t t szavá t . B ízo t t a cseh 
s z a b a d s á g m o z g a l o m v é g l e g e s győze lmében és a Habsburg-e l lenes 
E u r ó p a seg í t ségében . M á r ké t é v m ú l v a , 1620-ban újra p o l i t i k a i 
szerepet v á l l a l t . Pfa lz i Fr igyes , a H a b s b u r g o k t ó l elszakadt Cseh
ország nemze t i k i r á lya , őt a besz te rcebányai o r szággyűlés re u t azo t t 
k ö v e t s é g é n e k egy ik t a g j á v á nevezte k i . A k ö v e t e k megb ízása az v o l t , 
hogy a magyar -cseh konföderác ió t megerős í t s ék és Be th l en G á b o r t 
ráb í r ják a csehek fegyveres t ámoga t á sá r a . E b b e n a kü lde tésben is, 
nagy szerepet játszott Jessenius magyar szá rmazása . A B e s z t e r c e b á 
nyán elért e r e d m é n y e k e t azonban nem s ikerü l t gyümölc sözővé t e n n i . 
A K a t o l i k u s L i g a és a császár csapatai b e h a t o l t a k C s e h o r s z á g b a és 
a P r á g a köze l ében l e v ő Fehé rhegyné l ( B i l a H o r a ) 1620. n o v e m b e r 
8-án szé tver ték a cseh pro tes tánsok seregét . 

M i u t á n a csehek s z a b a d s á g m o z g a l m a e l b u k o t t , a császár v é r e s 
bosszút á l l t a l á z a d ó k o n . A Liechtens te in K á r o l y herceg e lnök le t e 
a la t t P r á g á b a n összeült császári b í róság a f e l k e l ő k kézrekerü l t ve
zérei és p rominens p o l i t i k a i szereplői közü l 27-et ha l á l r a í tél t és 
1621. június 21-én a prága i Ö v á r o s h á z a előt t i téren kivégezte te t t . A z 
ítélet a legkegyet lenebb büntetéssel éppen Jesseniust sújtot ta; r eá na
gyon h a r a g u d t a k B é c s b e n szószegése és sikeres besz tercebányai sze
replése m i a t t . 

Ezze l v á l t Jessenius, az orvos , nemcsak tör téne t í róvá , hanem a 
császári ö n k é n y e l len fe l l ázad t cseh r endek h a r c á n a k egyik p o l i t i k a i 
s ze rep lő jévé is. N e v é t mé l t án emlí thet jük azoknak az o r v o s o k n a k 
sorában , a k i k nemcsak o rvos l á s sa l , g y ó g y í t á s s a l f og l a lkoz t ak , nem
csak a m e d i c i n a t u d o m á n y á t műve l t ék , hanem ak t ív szerepet v á l 
l a l t a k a po l i t i kában is. N e m i smerünk azonban orvost , a k i n e k p o l i 
t i k a i szereplése t r ag ikusabban v é g z ő d ö t t v o l n a , m i n t az ö v é . 

J E G Y Z E T E K 

I . Ezt a boncolását az orvostörténelemben röviden „Anatómia Pragensis" cím 
alatt ismert, 1601-ben kiadott munkájában leírta. Ennek teljes címe: Johannis 
Jessenii a Jessen: Anatómiáé Pragae Anno M D C abs se solenniter admi-



nistratae história. Acccssis eiusdem dc ossibus tractatus, Wittenbcrgac. Ex-
cudebat Laurentius Scuberlich. Impensis Samuclis Seifisch Anno M D C I . 

2. Prof. Dr. Friedel Pick: „Joh. Jessenius de Magna Jessen. Arzt und Rektor in 
Wittenberg und Prag, hingerichtet am 21. Juni 1621 etc" . . . Leipzig, 1926. 

3. A munka teljes címe: „Regis Ungariae Mathiae I I . Coronatio" Johann. 
Jessenio a Jessen, Regio Medico, Descriptore: Adiecta Regni, Rcgumque 
Pannóniáé brev. Chronographia, Viennae Austriae Anno M D C I X . 

4. Ezzel a munkájával a magyar történetírás ezideig sehol sem foglalkozott. 
Bartoniek Emma „A magyar királykoronázások története" c , Budapesten, 
az évszám megjelölése nélkül kiadott munkájában (Magyar Tört. Társ. ki
adása) I I . Mátyás pozsonyi koronázását részletesebben ismerteti ugyan, a 
forrást azonban sajnálatosan nem jelöli meg, csupán azt mondja, hogy ezt 
„hiteles, ezúttal jó magyar érzésű és jótollú, bár ismeretlen írótól származó 
leírás" alapján teszi (I. m. 133-136. oldal). Egybevetve ezt a leírást Jessenius 
munkájával, kétségtelen, hogy Bartoniek Emma ismertetése nem Jessenius 
munkája alapján történt, mert a két leírás között nemcsak lényeges eltérések, 
de ellentmondások is vannak. Ebből joggal vonhatjuk le azt a következte

tést, hogy Jessenius munkáját Bartoniek Emma nem ismerte. 

5. Címe: Divor. Imperat. Ungariae Boemiaeque Regum Archiductum Austriae 
etc. Ferdinand I. Maximiliani I I . Progenies Augusta. Ex recensione Jessenii 
Eiusdem ad Divum Matthiam Caesarem, Boemiae Regnum capessentem 
Panegyricus etc. Francoforti Typis Johannis Bringen, sumptibus Abrahamj 

Vetteri, M D C X I I I . 
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